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User manual | English
Function overview
1. Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Wireless receiver
4. Optical sensor
5. ON/OFF switch
6. Battery door
Connection Guide
1. Push the battery door away.
2. Pull off the battery insulating film. Turn on the power switch
3. Take out the receiver and close the battery door.
4. Plug the receiver into the USB port of a PC.
Packaging Contents
1. Wireless mouse
2. Wireless receiver
3. User manual and important information
4. 1*AA battery(inside mouse)
System requirement
1. 1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 or later; Android 3.2 and above;
Mac OS 10.5 and above;
Technical specifications
1. Connectivity: 2.4GHz wireless
2. Wireless Effective distance: 15m
3. Number of buttons: 3
4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes
5. Resolution: 1600 DPI
6. Power supply: 1*AA Philips battery
7. Interface: USB wireless receiver
8. Product dimension: 110*66*35mm
9. Product weight: 83g
10.0perating temperature range: 0 ° C t0 40 ° C
11.0perating humidity range: 10% - 85%.
Trouble shooting
1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.
2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.
3.If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.
If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips website
or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.
Attention
1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on most
surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven surfaces.
2. Please use dry and soft cloth to clean the product.
3. Do not fold or bend the product.
4. Do not disassemble the product by force.
5. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes.
6. Do not get in the rain or in the sun or fire.
7. Do not flush directly with water.
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PbKOBOACTBO Ha NoTpe6uTens | Buarapcku
Npernen Ha dyHKuUUTE
1. Koneno 3a npesbprae
2. 158 v pecen 6yTom
3. BeaKuueH NPUeMHIK
4.0nTueH censop
5. MpeBKnioYBaTeN 3a BKAIOUBaHE / M3KNIOYBAHE
6. Bpata Ha 6aTepuATa
PbKOBOACTBO 3a CBbpP3BaHE
1. N36yTaiiTe BpaTMuKaTa Ha GaTepusTa.
2. CBareTe M30/1aUMOHHOTO (ONNO Ha Biuiovere np: Ha
3axparBaHeTo.
3. W3BajeTe npuemHyIka v 3aTEOpeTe BpaTMUKaTa Ha GaTepusTa.
4. BKnioueTe npuemHyika B USB nopTa Ha KoMnioTbp.
CugbpKaHMe Ha onakosKata
1. BexuuHa Muwka
2. BeaKuueH NpUeMHIK
3. Py

Ha BaxHa
4.1* AA 6aTepus (B6Tpe B MULLKaTa)
CucTeMHO M3McKBaHe
1.1 % USB nopt
2. Microsoft Windows 7 . Windows 8 . Windows 10 uu no-Hosa sepcus :
Android 3.21 no- HoBa Bepcys; Mac O 10.5 1 no-HoBY BepcyM;
TexHuuecku cneunduKaumm
1. Cebp3aHocT: 2.4GHz Geaxuuna
2. Be3KMUHO eheKTUBHO PascTosHMe: 15M
3. Bpoit GyTonu: 3
4. XXVBOT Ha 6yTOHNTe Ha MULLIKaTa: 3 MANVOHA HATVCKaHWA Ha KNaBUWM
5. Pesoniouvts: 1600 DPI
6.3axparsare: 1 * AA Gatepus Philips
7. nTepdpevic: USB Ge3xnieH npuemHik
8. Pa3mepw Ha npogykTa: 110 * 66 * 35 MM
9. Terno Ha npony«Ta: 83rp
10.PaGoTeH TemnepatypeH ananasok: 0°C 4o 40°C
11.PaBoTen AManason Ha enaxHocr: 10% - 85%.
OTcTpansBaHe Ha HeM3NPaBHOCT
1. Yeepere ce, ue USB
8 USB nopra Ha KoMNioTbpa.
2. YBepeTe ce, de KOMMIOTLPLT OTFOBaPA Ha MUHMMANHWTE CUCTeMHI
M3MCKBaHMA,
3. AKO Pa3CTOHIETO MEXAY NPOAYKTa 1 NPUEMHYKa HaABuILIaBa edeKTHBEH
0BXBaT, MONS!, HaMaseTe pa3CTOAHMUETO 3a NO-A06PA NPOU3BOAUTENHOCT.
Ako He MOXeTe Aa pa3peluuTe NpoGnema, Mosis, ONuTanTe ce a ro HamepuTe oT
yebcaiiTa Ha Philips unv ot Hait-6nu3kus Toprosew,. Mons, He pasrnobsisaiite
npoaykTa Hacuna.
BHumanve
1. DOTONEKTPYYHATA TEXHONOTSt MOXE NPaBUAIHO 42 OTKPUBA ABUXEHNETO Ha
MLIKaTa BLPXY OBEYETO NOBLPXHOCTA. He M3MoN3BaiiTe MULLIKaTa BbPXY
OTpa3ABaLLY, PO3PaYHM UM HEPABHM NOBLPXHOCTAL
2. Mons, u3non3saiite cyxa 1 Meka Kbpna 3a NOUNCTBaHe Ha NPOAYKTa.
3. He croBaiiTe 1 He orbBaiiTe NPoaykTa.
4. He pasrnobssaiiTe npofykTa Hacvna
5. He HacouBaiTe CBET/MHATA OT ABHOTO Ha MULLIKATA KbM O4WTE BUA.
6. He nonapaiTe noa ALX/1a, HATO Ha CJTLHLE, HUTO Ha OrbH.
7. He v3nnasaiiTe AMPEKTHO C BOAA.

Ha NpoiyKTa e np BKNIOYEH
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Korisniéki priruénik | Croatian
Pregled funkcija
1. Kotati¢ za pomicanje
2. Lijevi i desni gumb
3. Bezini prijemnik
4.0pticki senzor
5. Prekidac ON / OFF
6. Vrata baterije
Vodié za povezivanje
1. 0dgurnite poklopac baterije.
2.kinite izolacijski film s baterije. Ukljuite prekidaé napajanja.
3. Izvadite prijamnik i zatvorite vrataica baterije.
4. Prikljugite prijamnik u USB prikljuéak radunala.

Sadraj pakiranja
1. BeZiéni mis
2. Beziéni prijemnik

3. Korisnieki priruénik i vazne informacije
4.1* AA baterija (unutar miza)
Zahtjev sustava
1.1 * USB prikfju¢ak
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ili noviji; Android 3.2i noviji;
Mac 05 10.5 i novi
Tehnicke specifikacij
1. Povezivost: beziéno 2,4 GHz
2. Efektivna udaljenost bezicne veze: 15m
3. Broj gumba: 3
4. Zivotni vijek gumba miZa: 3 milijuna pritisaka tipki
5. Razludivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1 * A Philips baterija
7. Suéelje: USB bezi¢ni prijamnik
8. Dimenzija proizvoda: 110 * 66 * 35mm
9. Tezina proizvoda: 83g
10.0perativni raspon temperature: 0° C do 40° C
11.0perativni raspon viaznosti: 10% - 85%.
RjeSavanje problema
1. Provjerite je li USB bezicni prijamnik proizvoda ispravno prikljuen u USB
prikljuéak racunala.
2. Provjerite zadovoljava li ratunalo minimalni sistemski zahtjev.
3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi ucinkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi
Ako ne mo?ete rijesiti problem, pokusajte pronaci rjesenje s web mjesta Philips
ili najblizeg prodavata. Molimo nemojte rastavljati proizvod na silu.
Painj

Znja

1. Fotoelektriéna tehnologija moZe ispravno otkriti kretanje misa na vecini
povrina. Nemojte koristiti miz na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili neravnim
povréinama

2.7a &idéenje proizvoda koristite suhu i meku krpu.

3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.

4. Ne rastavljajte proizvod nasilu.

5. Ne usmjeravajte svjetlost s dna misa na vase oti.

6. Ne dolazite na kidu ili na sunce il vatru.

7. Ne ispirajte izravno vodom.

Uzivatelska pfirutka | Cesko
Prehled funkci
1. Rolovaci kole¢ko
2. Levé a pravé tladitko
3. Bezdratovy pijima¢
4. Opticky senzor
5. Vypinac ON / OFF
6. Kryt baterie
Privodce pfipojenim
1. Odsuitte dvifka prostoru pro baterie,
2. Sejméte izolaéni félii baterie. Zapnéte hlavni vypinat.
3. Vyjméte piijima¢ a zaviete dvitka baterie.
4. Pfipojte pfijima¢ k USB portu potitace.
Obsah balei

3. Uzivatelska prirucka a dilezité informace

4.1 % AA baterie (uvnitf mysi)
Pozadavky na systém

1.1* USB port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nebo novéjsf, Android 3.2a

nov&jsi; Mac S 10.5 a vy3si;
Technické specifikace

1. Pfipojent: 2,4 GHz bezdratové pfipojeni

2. Bezdratov4 efektivni vzdalenost: 15 m

3. Poet tlatitek: 3

4. Zivotnost tladitek mysi: 3 miliony stisknuti klaves
5. Rozlident: 1600 DPI
N
7
8

* baterie AAPhilips
: USB bezdrétovy prijimaé
. Rozméry produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Hmotnost produktu: 83g
10.0kolni teplota: 0 °C a2 40 °C.
11.0kolni vihkost: 10 % - 85 %
Odstraiiovani problémi
1. Ujistéte se, Ze je bezdrétovy pfijima USB produktu spravné zapojen do USB
portu potitace.
2. Ujistéte se, Ze pocita¢ spliiuje minimalni systémové pozadavky.
3. Pokud vzdalenost mezi vjrobkem a piijimacem presahuije efektivni dosah,
zmensete vzdalenost pro lepsi vykon.
Pokud nemutzete problém vyFesit, zkuste najit feseni na webu spolecnosti Philips
nebo u nejblizéiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim.
Pozornost
1. Fotoelektrické technologie dokaze spravné detekovat pohyb mysi na vétsing
povrcha. NepouZivejte mys na Zadném reflexnim, prhledném nebo nerovném
povrchu
2. K &sténf produktu pouZijte suchy a mekky hadfik.
3. Vjrobek neskladejte ani neohybejte.
4. Nerozebirejte produkt nésilim.
5. Nesmérujte svétlo ze spodn &sti my3i do vasich oi.
6. Chrarite pred destém, sluncem nebo ohném.
7. Nesplachujte piimo vodou.
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Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt
1. Rullehjul
2. Venstre og hojre knap
3. Tradlos modtager
4. Optisk sensor
5.ON / OFF-kontakt
6. Batteridor
Forbindelsesvejledning
1. Skub batteridzekslet vaek
2. Trzek batteriets isoleringsfilm af. Taend for afbryderen.
3. Tag modtageren ud og luk batterideekslet.
4. 5@t modtageren | USB-porten pa en pc.
Emballageindhold
1. Trédlos mus
2. Tradlos modtager
3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1* AA-batteri (inde | musen)
systemkrav
1.1 % USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere, Android 3.20g nyere;
Mac 05 10.5 og nyere;
Tekniske specifikationer
1. Forbindelse: 2,4 GHz tradlos
2. Tradlos effektiv afstand: 15m
3. Antal knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk
5. Oplosning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri
7. Interface: USB tradlos modtager
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvaegt: 83g
10.Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
11.Driftsfugtighedsomrade: 10% - 85%
Fejlfinding
1. Sorg for, at den tradlese USB-modtager af produktet er korrekt tilsluttet
USB-porten pa computeren.
2.50rg for, at c opfylder min .
3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overstiger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.
Hvis du ikke kan lose problemet, skal du prove at finde losningen fra Philips
‘websted eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.
Opmaerksomhed
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevaegelse pa de fleste
overflader. Brug ikke musen pé reflekterende, gennemsigtige eller ujevne
overflader.
2. Brug en ter og blod klud til at rengore produktet.
3. Produktet ma ikke foldes eller bojes.
4. Demonter ikke produktet med magt.
5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine ojne.
6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.
7. Skyl ikke direkte med vand
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Gebruikershandleiding | Nederlands
Functieoverzicht
1. Scrollwiel
2. Links en rechts knoppen
3. Draadloze ontvanger
4. Optische sensor
5. AN / UlT-schakelaar
6. Batterijklep
Verbindingsgids
1. Duw de batterijklep weg
2. Trek de isolatiefilm van de batterj eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan.
3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijlep.
4.5luit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.
Inhoud verpakking
1. Draadloze muis
2. Draadloze ontvanger
3 ; :

g en belangrijke
4.1* AA-batterij (in muis)

Systeemvereiste
1.1* usb-poort
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 of hoger; Android 3.2en hoger;
Mac 05 10.5 en hoger;

Technische specificaties
1. Connectiviteit: 2,4 GHz draadloos
2. Draadloze effectieve afstand: 15m
3. Aantal knoppen: 3
4.1

. 3 miljoen
5. Resolutie: 1600 DPI
6.Voeding: 1 * AA Philips-batterij
7. Interface: draadloze USB-ontvanger
8. Productafmetingen: 110 * 66 * 35 mm
9. Gewicht van het product: 83g
10.Temperatuurbereik tijdens gebruik: 0 °C tot 40 °C.
11Vochtigheidsbereik tijdens gebruik: 10% - 85%

Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.
2.Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.

3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.

Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op de
Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet met geweld.

Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
oppervlakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen oppervlakken
2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen
3. Vouw of buig het product niet
4. Demonteer het product niet met geweld.

5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.
7. Spoel niet direct met water.
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syttoohje | Suomi
intojen yleiskatsaus
1. Vierityspydra
2. Vasen ja oikea painike
3. Langaton vastaanotin
4. Optinen anturi
5. PAALLE / POIS-kytkin
6. Akun luukku
Yhteysopas
1. Tyénna akkukotelon kansi pois.
2. Ved pariston eristekalvo irti. Kytke virta virtakytkimesta.
3. Ota vastaanotin ulos ja sulje paristokotelon kansi.
4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.
Pakkauksen Ito
1. Langaton hiiri
2. Langaton vastaanotin
3. Kayttoopas ja tirkeit tiedot
4.1* AA-paristo (hiiren sisalla)
Jarjestelmavaatimus
1.1* USB-portti
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi; Android 3.2tai
uudempi; Mac S 10.5 ja uudemmat;
Tekniset tiedot
1. Liitettavyys: 2,4 GHz langaton
2. Langaton tehollinen etaisyys: 15m
3. Painikkeiden lukumaara: 3
4. Hiiren painikkeiden kayttsika: 3 miljoonaa nappainpainallukset
5. Resoluutio: 1600 DPI
6. Virtalihde: 1 * AA-Philips-paristo
7. Liitanta: Langaton USB-vastaanotin
8. Tuotteen mitat: 110 * 66 * 35 mm
9. Tuotteen paino: 83g
10.Kéyttolampotila-alue: 0 °C - 40 °C
11.Kéyttokosteusalue: 10% - 85%.
Ongelmien karttoittaminen
1 Varmista, etta tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
tietokoneen USB-porttiin.
2. Varmista, etté tietokone tayttaa jarjestelman vahimmaisvaatimukset.
3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etaisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenna etdisyytta suorituskyvyn parantamiseksi.
Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yritd 18ytaa ratkaisu Philipsin
verl tai lahimmalté ja jalta. Al pura tuotetta voimalla.

Te

Huomio
1. Valosahkstekniikka tunnistaa hiiren liikkeen oikein useimmilla pinnoilla. Al
kaytd hiirté heij pinakyvills tai isilla pinnoilla.

2. Kéyts tuotteen puhdistamiseen kuivaa ja pehmesa liinaa.
3. Ala taita tai taivuta tuotetta.
4. Ala pura tuotetta voimalla.
5. Ala suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.
6. Ala mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.
7. Ald huuhtele suoraan vedella.
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Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions
1. Roue de la souris
2. Boutons gauche et droit
3. Récepteur sans fil
4. Capteur optique
5. Interrupteur MARCHE / ARRET
6. Porte de la batterie
Guide de connexion
1. Poussez le couvercle du compartiment  piles.
2. Retirez le film isolant de la batterie. Allumez l'interrupteur d'alimentation
3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles.
4.Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.
Contenu de I'emballage
1. Souris sans fil
2. Récepteur sans fil
3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1 pile A (a l'intérieur de la souris)
Exigence du systéme
1.1 *port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou supérieur; Android 3.2et
supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;
Spécifications techniques
1. Connectivité: sans fil 2,4 GHz
2. Distance effective sans fil: 15 m
3. Nombre de boutons: 3
4.Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 1600 DPI
6. Alimentation: 1 * pile AA Philips
7. Interface: récepteur sans fil USB
8. Dimension du produit: 110 * 66 * 35mm
9. Poids du produit: 83g
10.Plage de température de service:0°C340°C.
11.Plage d'humidité de service : 10 % a 85 %
Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de I'ordinateur.
2. quel' répond 4 la
requise.
3.5i la distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.
Si vous ne parvenez pas & résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
surle site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.
Attention
1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement de
la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.
2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.
3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4.Ne démontez pas le produit de force.
5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.
7. Ne rincez pas directement & I'eau

systéme minimale
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Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionsiibersicht
1. Scrollrad
2. Linke und rechte Taste
3. Drahtloser Empfanger
4. Optischer Sensor
5. EIN / AUS-Schalter
6. Batteriefach
Verbindungshandbuch
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.
2.Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein.
3. Nehmen Sie den Empfanger heraus und schlieBen Sie die Batterieabdeckung.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.
Verpackungsinhalt
1. Drahtlose Maus
2. Drahtloser Empfanger
3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie (in der Maus)
System Anforderungen
1.1 * UsB-Anschluss
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 oder héher; Android 3.2und
héher; Mac 05 10.5 und héher;
Technische Spezifikationen
1. Konnektivitat: 2,4 GHz drahtlos
2. Wireless Effektive Entfernung: 15 m
3. Anzahl der Tasten: 3

4. L er 3 Millionen

5. Auflsung: 1600 DPI
6. Stromversorgung: 1 * AA Philips Batterie
7. schnittstelle: USB-Funkempfanger
8. Produktabmessung: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktgewicht: 83g
10.Betriebstemperaturbereich: 0 ° C bis 40° C.
11.Betriebsfeuchtigkeitsbereich: 10 % - 85 %.

Fehlerbehebung
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfanger des Produkts richtig an den
UsB-Anschluss des Computers angeschlossen st
2.stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfilll.
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfanger einen effektiven Bereich
aberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu
erzielen.
Wenn Sie das Problem nicht [sen kénnen, versuchen Sie, die Losung auf der
Philips Website oder beim néchstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen Sie
das Produkt nicht mit Gewalt

Beachtung
1. Diefotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den meisten
Oberflichen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf reflektierenden,
transparenten oder unebenen Oberflachen.
2. Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen und weichen Tuch.
3. Falten oder biegen Sie das Produkt nicht.
4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Gehen Sie nicht in den Regen, in die Sonne oder ins Feuer.
7. Nicht direkt mit Wasser spalen.
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Eyxetpidio xproTn | ENAvika
Emokénnon Aettoupyiag
1. Tpoxds KGMong
2. ApIOTERG KaL 5EEE KOG
3. Actpartog dEkTng
4, Omukss adNTpas
5. AlakéTTng vapeng / AfEng
6. Mépra pnatapiag
06ny6s obvdeons
1. SMpWERE TV TOPTA TG HaTapias
2. TPaBrETE TO HOVWTIKS PA HTTATAPIGS, EVEPYOTIOITTE To SLakSTTN AEToupyia.
3. Byalte Tov KT Kat KAEIOTE TNV TOPTA TG HTATapias.
4. 3uvbéoTe To békTn ot BGpa USB £vés umoAoyiaTr,
Nepiex6peva ouokevaciag
1. Aobppato Tovtikt
2. Acbpuatos Gékng
3. Eyetpi6io Xpriotn Kat onpavTikés TAnpodopies
4.1* pnatapia AA (sowTepukd Tovtix)
Anattnon ovotApatog
1.1*B0pa USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 f petayevéatepn ék6oon. Android
3.2kau petayevéatepn ékoon. Mac OS 10.5 kat Avw.
Texvixés mpodiaypadés
1. SuvbeotpdTnTa: asippata 2.4GHz
2. Aclpuatn aToteNeopatikr amdotaon; 15u
3. ApIBH6G KoupTY: 3
4. AdpKewa KoupTY TOVTIKIOU: 3 eKaTtoppdpia TANKTpoAoYAoELS
5. AvaAuon: 1600 DPI
6. Tpopodooia: 1 * prtatapla AA Philips
7. Diemag: AoUppatog Séktng USB
8. Adotaon mpoidveog: 110 * 66 * 35mm
9. Bapog mpoidvtog: 83g
10. Ebpog Beppokpaciag Aetroupyiag: 0 °C éwg 40 °C.
11. Ebpog uypaciag Aetroupyiag: 10% - 85%.
Avapetimon mpoAnpaTwy
1. BeBawBeite 6Tt 0 aoUpHaTog 8¢KTnG USE ToU TPOIBVTOG Eival owoTd
ouvBEBEpEvos ot Bopa USB Tou umoAoy1oTr.
2. BeBauwBiTe 6T 0 UMOAOYIOTHG TANPOL Tig ENGXIOTES AMALTGEL GUOTAATOS,
3. EQv ) anéoTaon HETagl Tou poiévrog kal Tou ¢kt urtepBalvel éva
QMOTEAEOHATIKG E6POG, HEWIOTE TV aTGaTaon yia kaAGTepn amé50on.
Edv Sev propeite va AoETe To pdBANKa, TpooTadioTe va Bpette T Auon aré Tov
\ot6Tomo TG Philips f amé Tov MnatéaTepo kataotnia Mavikris. My
anoouvappoAoyeite To Tpoidy pie Bla.
Npocoxn
1. Hpwronextpur] Texvohoyia umopei va avixvedoet owaté Ty kivnon tou
TOVTIKIOU 0TI TEEPLOCBTEPES EMLpAVELES. My XPROtOTIOLElTe To TrovTikL o€
QuakAaoTkes, SLadavels § aVHaes empavetes.
2. XpNOWOMOLAGTE OTEYVS Kat HAAGKS Travi Yia v KaBapioeTe To TpoidY.
3. Mnv Sumh@vete  AuyiZete To Tpoidv.
4. Mnv amoouvappoloyite o poidy Biaia.
5. Mnv KaTeUBGVETE T GG aTié To KATW HEPOS TOU TTOVTIKIOY 0Ta HATIa 0ag.
6. Mnv mépete ot Bpox 1 otov Ao f ot pwd.
7. Mnv €emhévete ameuBeia i vepo.
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Felhasznal6i kézikényv | Magyar
Funkcié attekintés
1. Gordits kerék
2. Bal és jobb gombok
3. Vezeték nélkili vevé
4. Optikai érzékels
5. BE / Kl kapcsold
6. Az elem ajtaja
Csatlakozési Gtmutaté
1. Tolja el az akkumulstor ajtajat.
2. Huzza le az akkumulétor szigeteld foliajat. Kapesolja be a fékapesolét.
3. Vegye ki a vevét és csukja be az elemtartd ajtajat.
4. Csatlakoztassa a vevét a szamitogép USB-portjahoz.
A csomagolés tartalma
1. Vezeték nélkili egér
2. Vezeték nélkili vevs
3. Felhasznalsi kéziksnyv és fontos informaciok
4.1* AA elem (bels6 egér)
Rendszerkévetelmény
1.1 *USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 vagy Gjabb; Android 3.2és Gjabb;
Mac 05 10.5 és djabb;
Miiszaki adatok
1. Kapcsolédas: 2,4 GHz-es vezeték nélkili
2. Vezeték nélkilli tényleges tévolsag: 15m
3. A gombok széma: 3
4. Azegérgombok élettartama: 3 milli6 billentydleiités
5. Felbontas: 1600 DPI
6. Tapellétds: 1 * AA Philips elem
7. Interfész: USB vezeték nélkli vevs
8. Atermék mérete: 110 * 66 * 35mm
9. Atermék sulya: 83g
10. Uzemi hémérséklettartomany: 0 °C-40 °C.
11. Uzemi pératartalom: 10%-85%.
Hibaelharitas
1. Ellendrizze, hogy a termék USB vezeték nélkilli vevéje megfelelden van-e
csatlakoztatva a szamitégép USB-portjahoz.
2. Ellenérizze, hogy a szamitégép megfelel-e a rendszer minimélis
kovetelményeinek.
3. Ha a termék és a vevs kézotti tévolsag meghaladja az effektiv tartomanyt, a
jobb teljesi sokkentse a ta

Ha nem tudja megoldani a at, kérjuk, probalja élni a
Philips yén vagy a i 8nél. Kérjiik, ne bontsa szét
er6szakkal a terméket.

Figyelem

1. Afotoelektromos technoldgia helyesen érzékeli az egér mozgdsat a legtobb
felileten. Ne hasznalja az egeret fény 6, 4tlatsz6 vagy
feliileteken.

2. Atermék tisztitésahoz hasznéljon széraz és puha ruhat.

3. Ne hajtsa éssze vagy hajlitsa meg a terméket.

4. Ne szerelje szét a terméket erszakkal.

5. Ne irdnyitsa a fényt az egér alj4té| a szeméhez.

6. Ne keriiljon esébe, napstitésbe vagy tiizbe.

7. Ne oblitse le kozvetlenil vizzel.
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Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni
1. Rotella di scorrimento
2. Pulsanti sinistro e destro
3. Ricevitore wireless
4. Sensore ottico
5. Interruttore ON / OFF
6. Sportello batteria
Guida alla connessione
1. Spingere via lo sportello della batteria.
2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendi I'interruttore di
alimentazione.
3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria.
4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un PC.
Contenuto della confezione
1. Mouse wireless
2. Ricevitore wireless
3. Manuale dell'utente e informazioni importanti
4.1 * batteria AA (all'interno del mouse)
Requisito del sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 o versioni successive; Android 3.2
e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;
Specifiche tecniche
1. Connettivita: wireless a 2,4 GHz
2. Wireless distanza effettiva: 15 m
3. Numero di pulsanti: 3
4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
5. Risoluzione: 1600 DPI
6. Alimentazione: 1 * batteria AA Philips.
7. Interfaccia: ricevitore wireless USB
8. Dimensioni del prodotto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del prodotto: 83g
10. Intervallo di temperatura d'esercizio: da 0°C a 40°C.
11. Intervallo di umidita d'esercizio: 10% - 85%.
Risoluzione dei problemi
1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato
correttamente alla porta USB del computer.
2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.
3. Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva, ridurre
la distanza per ottenere prestazioni migliori.
Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piti vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.
Attenzione
1. Latecnologia fotoelettrica puo rilevare correttamente il movimento del mouse
sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici riflettenti,
trasparenti o irregolari.
2. Utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.
3. Non piegare o piegare il prodotto
4. Non smontare il prodotto con la forza.
5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.
6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.
7. Non lavare direttamente con acqua.
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Brukerhandbok | Norsk
Funksjonsoversikt
1. Rullehjul
2. Venstre og hoyre knapp
3. Tradles mottaker
4. Optisk sensor
5.PA / AV-bryter
6. Batterider
Tilkoblingsguide
1. Skyv batteridekselet vekk.
2. Trekk av batteriets isolasjonsfilm. SI4 pa strombryteren.
3.Ta ut mottakeren og lukk batteridekselet.
4. Koble mottakeren til USB-porten pa en PC.
Emballasjens innhold
1. Tradles mus
2. Tradles mottaker
3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri (inne i musen)
Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7,Windows 8, Windows 10 eller nyere; Android 3.20g nyere;
Mac 05 10.5 og nyere;
Tekniske spesifikasjoner
1. Tilkobling: tradles 2,4 GHz
2. Tradlos effektiv avstand: 15m
3. Antall knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk
5. Opplasning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri
7. Grensesnitt: USB tradles mottaker
8. Produktdimensjon: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvekt: 83g
10. Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
11. Driftsfuktighetsomrade: 10 % - 85 %.
Feilsoking
1. Forsikre deg om at den tradlese USB-mottakeren til produktet er riktig koblet til
USB-porten p datamaskinen.
2. Forsikre deg om at oppfyller min kravet til systemet.
3. Huis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omrade, mé du redusere avstanden for bedre ytelse.
Huis du ikke kan lose problemet, kan du prave 4 finne losningen fra Philips
-nettstedet eller neermeste forhandler. Ikke demonter produktet med makt.
Merk folgende
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pa de fleste
overflater. Ikke bruk musen pa reflekterende, gjennomsiktige eller ujevne
overflater.
2. Bruk en torr og myk klut til & rengjere produktet.
3. Ikke brett eller boy produktet.
4. Ikke demonter produktet med makt.
5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til oynene dine.
6. Ikke kom i regn eller sol ellerild.
7. 1kke skyll direkte med vann.
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Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkji
1. Kéfko do przewijania
2. Lewy i prawy przycisk
3. Odbiornik bezprzewodowy
4. Czujnik optyczny
5. Przelacznik wiacz / wylacz
6. Drzwiczki baterii
Przewodnik pofaczers
1. Odsur pokrywe baterii.
2. Zdejmij folie izolacyjna baterii. Wiacz wylacznik zasilania.
3. Wyjmij odbiornik i zamknij komore baterii.
4. Podliacz odbiornik do portu USB komputera.
Zawartoé¢ opakowania
1. Mysz bezprzewodowa
2. Odbiornik bezprzewodowy
3. Instrukcja obslugi i wazne informacje
4.1 * bateria AA (wewnatrz myszy)
Wymagania systemowe
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 lub nowszy; Android 3.2i nowszy;
Mac 05 10.5 i nowsz
Specyfikacja techniczna
1. tacznosé: bezprzewodowa 2,4 GHz
2. Efektywna odlegloé¢ bezprzewodowa: 15 m
3. Liczba przyciskéw: 3
4. Zywotnoéé przyciskéw myszy: 3 miliony naciénie¢ klawiszy
5. Rozdzielczos¢: 1600 DPI
6. Zasilanie: 1 * bateria AA Philips
7. Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB
8. Wymiary produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Waga produktu: 83g
10. Zakres temperatury pracy: 0°C do 40°C.
11. Zakres wilgotnosci roboczej: 10% - 85%.
Rozwiazywanie probleméw
1. Upewnij sie, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidiowo
podiaczony do portu USB komputera.
2. Upewnij sie, ze komputer speinia minimalne wymagania systemowe
3. Jesli odleglos¢ miedzy produktem a przekracza
zasieg, zmniejsz odlegloé¢, aby uzyskac lepsza wydajnosc.
Jesli nie mozesz rozwiaza problemu, sprobuj znalez¢ rozwiazanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowa¢
produktu na sife.

Uwaga
1. Technologia fotoelektryczna moze prawidiowo wykrywac ruch myszy na
wiekszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub
nieréwnych powierzchniach
2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i miekkiej szmatki
3. Nie skladaj ani nie zginaj produktu.

4. Nie demontu; produktu nasife

5. Nie kieruj $wiatla ze spodu myszy na oczy.
6. Nie wystawiaj na deszcz, storice lub ogien
7. Nie splukiwa¢ bezposrednio woda
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Manual do usuario | Portugués
Visao geral da funcao
1. Roda de rolagem
2. Botoes esquerdo e direito
3. Receptor sem fio
4. Sensor optico
5. Chave liga / desliga
6. Porta da bateria
Guia de Conexdo
1. Empurre a porta da bateria para longe
2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botao liga / desliga.
3. Retire o receptor e feche a porta da bateria
4. Conecte o receptor & porta USB de um PC.
Conteudo da embalagem
1. Mouse sem fio
2. Receptor sem fio
3. Manual do usuério e informacaes importantes
4.1* bateria AA (dentro do mouse)
Requisitos do sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7 Windows 8, Windows 10 ou posterior; Android 3.2e
superior; Mac OS 10.5 e superior;
Especificaces técnicas
1. Conectividade: sem fio de 2,4 GHz
2. Distancia efetiva sem fio: 15m
3. Ntmero de botdes: 3
4. Vida util dos botoes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla
5. Resolucao: 1600 DPI
6. Fonte de alimentagao: 1 * bateria AA Philips
7. Interface: receptor sem fio USB
8. Dimensao do produto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso do produto: 83g
10. Faixa de temperatura de operagao: 0° Ca 40 ° C
11. Faixa de umidade operacional: 10% - 85%
Solucao de problemas
1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente & porta USB do computador.
2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3.5e a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza a
distancia para um melhor desempenho.
Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucao no site da
Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto a forca
Atencao
1. Atecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do mouse
na maioria das superficies. Nao use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.
2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.
3. Nao dobre ou dobre o produto
4. Nao desmonte o produto 4 forca
5. Nao direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.
6. Nao exponha a chuva, ao sol ou a0 fogo.
7.Nao lave diretamente com dgua.
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Manual de utilizare | Romani
Prezentare generali a functiei
1. Rotita de derulare
2. Butoane sténga si dreapta
3. Receptor wireless
4. Senzor optic
5. Comutator PORNIT / OPRIT
6. Usa bateriei
Ghid de conexiune
1. Tmpingeti usa bateriei.
2. Scoateti folia izolatoare a bateriei. Porniti comutatorul de alimentare.
3. Scoateti receptorul si inchideti usa bateriei
4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.
Continutul ambalajului
1. Mouse faré fir
2. Receptor wireless
3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA (in interiorul mouse-ului)
Cerinte de sistem
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 sau o versiune ulterioara;
Android 3.2si versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;
Specificatii tehnice
1. Conectivitate: wireless 2.4GHz
2. Distanta efectiva fara fir: 15m
3. Numérul de butoane: 3
4. Durata de viaté a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apasari de taste
5. Rezolutie: 1600 DPI
6. Alimentare: 1 * baterie AA Philips
7. Interfata: receptor wireless USB
8. Dimensiunea produsului: 110 * 66 * 35mm
9. Greutatea produsului: 83g
10. Interval de temperaturi de functionare: 0°C pana la 40°C.
11. Interval al umiditatii de functionare: 10% - 85%
Depanare
1. Asigurati-va 3 receptorul faré fir USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului
2. Asigurati-vé ¢ computerul indeplineste cerintele minime de sistem.
3. Dacé distanta dintre produs si receptor depéseste o gama eficient3, va rugam
s reduceti distanta pentru o performanta mai bun.
Dacé nu puteti rezolva problema, va rugam s3 incercati s gasiti solutia de pe
site-ul Philips sau cel mai apropiat distribuitor. Va rugam sa nu dezasamblati
produsul cu forta
Atentje
1. Tehnologia fotoelectrica poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.
2.V rugam s folositi o carpa uscatd si moale pentru a curta produsul
3. Nu pliati si nu indoiti produsul
4. Nu dezasamblati produsul cu forta
5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului catre ochi
6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.
7. Nu spalati direct cu apé
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PYKOBOACTBO nonb3oBaTens | pycckuii
0630p thyHKuUMiA
1. Koneco npokpyTki
2. Jlesas v Npagas KHOMKM
3. BeCnpOBOAHOM MPUEMHIK
4. ONTUYeCKHIN AATUMK
5. Nepeknioyatens BKJ1. / BbIKJI.
6. KpbiLLIKa akKyMySTOPHOIO OTCeKa.
PyKOBOACTBO N0 NOAKIIOHEHMIO
1. OToABMUHbTE KPbiLLIKY GaTapeiHoro oTceka.
2. CHUMUTE M30AIALMOHHYIO NEHKY pa. Biioumte
nuTaHia
3. BbiHBTE MPUEMHMK 1 3aKPOATE KPbILKY 6aTapeiiHoro oTceka.
4. NoakniouwTe NpremHmk k USB-nopry MK.
CopepXxumoe ynakoBKku
1. BeCnPOBOAHas Mbib.
2. BecnpOBOAHON MPUEMHIK
3. PYKOBOACTBO NO/I30BaTENs: 1 BaXHas MHDOPMaLMs
4.1 Gatapeiika AA (BHyTPU Mbilun)
CucTemHble TpeGoBakus
1.1 % nopr USB
2. Microsoft Windows 7 Windows 8 Windows 10 unv Hosee; Android 3.2u Hosee;
Mac 05 10.5 v bilue;
TexHuuecKUe XapaKTePUCTUKI
1 .

v nog 6Gecl cBs3b Ha vacToTe 2,4 [T,

2. 3¢ dekTBHOE paccTosHUe GecnpoBOAHO CBs3N: 15 M

3. Konmiectso kHonok:

4. Cpok cyxBbl KHONOK MbILLM: 3 MUNNVOHE HaXaTWi KNaBULL.

5. PaspeLuenye: 1600 ToueK Ha AoiM

6. InekTponuTanue: Gatapes Philips 1* AA

7. MTepdeiic: GecnpoBoaHow npuemHik USB.

8. PasmepnpoaykTa: 110 * 66 * 35 Mm

9. Bec npopykTa: 83 1

10. Temnepatypa sopems akcnniyaraumm: 010 °C 10 40 °C.

11. BNaxHoCT Bospems skcnnyatauum: 10 % — 85 %.
Mouck HeucnpasHocTeit

1. Y6eauTecs, 4To Ge 7 USB npoaykTa

nopknioteH k USB-NopTy KomnbioTepa.

2. Y6epnTecs, uto cooTeeTcTBYeT CACTEMHBIM

Tpe6oBaHmsIM.

3. EC/M paccTosHme Mexay U3aenviem 1 NpUemMHIKOM npessiluaet sqibekTnsHsli

[AManasoH, yMeHbLUTE PACCTORHME ANA NYULLIEN NPON3BOANTENLHOCTI

EC/ Bbi HE MOXeTe peLunTs npobniemy, nonpobyiiTe HailT peluerie Ha

Be6-caiie Philips wnm y 6nuxaiiwero npopasua. Moxanyiicta, He pas6upaiite

3envie ¢ npuMeHeHem cunbl

BHuMaHue
1. DOTO3NEKTPUNECKAS TEXHONOTVA MOXET MIPABUNIGHO ONPEAENATS ABIKEHNE
MbIWK Ha TBE Teu. He uc VTe Mbillib Ha

po3p: win pXHOCTSX
2. [1151 O4UCTKY YCTPOWCTBA MCTIONb3YITE CYXYIO U MATKYIO TKaHb.
3. He cknapbigaiiTe 1 He crvGaiiTe usgenve.

4. He pa3sbupaiiTe U3Aenve c NpUMeHeHnem cunbl.

5. He HanpaBnsiiTe CBET U3 HUKHEN HaCTH MbILuV B Tasa.

6. He nonaavTe NoA AOKAb, Ha COMHLE WA B OTOHb.

7. He cmbiBaiiTe BOAOA.
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KopucHuuko ynyTcrso | Srb
Mpernen dyHKunja
1. Touak 3a nomeparbe
2. leso 1 gecko ayrve
3. BeXU4HY npujeMHIK
4.0nTHuKN ceHsop
5. Mpekupay OH / OOD
6. Bpara Garepuje
Bopwy 3a nosesuBatbe
1. TypHuTe noknonau 6arepuje.
2. CkuHUTe M30naLMOHM UM ca BaTepuje. Yk/byuuTe npekuaaY 3a Hanajatbe.
3. U3BawiTe NpujeMHIK 1 3aTBOpUTE BpaTa Gatepuje.
4. MpuksyuwTe NpujemHyk y YCB nopT pasyHapa
Cappxaj amGanaxe
1. BeXM4HM MU
2. BeXn4HY npujemHik
3. KOpMCHWHKO yNyTCTBO 1 BaxHe HbopMaLyje
4.1* AA 6aTepuja (yHyTap Muwa)
Cuctemckm 3axTes
1.1*YCB nopt
2. Muwpocodt BUHAOBC 7, BUHAOBC 8,BuHA0BC 10 U HOBUjW; AHapous 3.2 v
HoBuju; Mau OC 10.5 1 HoBuju;
TexHuuke cneumdukaunje
1. Nose3aneoct: Gexmuna 2,4 X3
2. EcheKTUBHa yAarseHOCT Gexuure Bese: 15m
3. Bpoj Tactepa: 3
4.KMBOTHY Bek AyrMaav MuWa: 3 MIIMOHa NPUTHCKa TacTepa
5. Pesonyuuja: 1600 ANV
6. Hanajarse: 1 * AA Mxununc 6aTepuja
7. NnTepdejc: YCB Gexutiim npujemMHuK
8. [iumensuja npomssona: 110 * 66 * 35mm
9. Texwa nponssopa: 83r
10. Oncer paare Temnepatype: 0° L 4o 40 ° L
11. Oncer paae BnaxHocTy: 10% - 85%.
Pewasatbe npoGnema
1. YBepuTe ce Aa je YCB 6ex1uHM NPUjeMHIK NPOM3BO/Ia NPABINTHO YKIbyeH y
YCB nopr pasyHapa
2. YBepuiTe ce na padyHap UCNyHbaBa MUAHMMANHE CACTEMCKe 3axTese.
3. AKO ypanseHocT uamehy NPOM3BOAA 1 NpUjeMHIKa Npenasi eeKTUBHY oMeT,
CMarbUTe yareHOCT paay 60sbix nepdopMaHc.
/AKO He MOXeTe i pelumTe npobem, nokywajte Aa ra npoHahere Ha Be6
nokaunjn tje Mxuamne unn Haj Monumo Bac aa He
pacTasbate Nponssog Ha cuny.
Nax:
1. DOTOENEKTPUUH TEXHONOTYja MOXE NPABUIHO OTKPUTY KpeTarse MiLa Ha
BehVHY NOBPLIMHA. He KopUCTUTE MULL Ha BUAIO KojuM pednexTyjyhum,
T wm
2.3a unwiherse NPOM3B0AA KOPUCTUTE CyBY 1 MEKY KPNy.
3. HemojTe NpecaByjaTit Uy casujaTii NPOU3BOA,
4. He pacTasbajte npoussop Ha cuny.
5. He ycMepaBajTe CBET/IO ca AHa MULIA Ha Balle 04U,
6. He ionasuTe Ha KUl WA Ha CyHLE UV BaTPy.
7. He ncnupajTe avpexTHO BosioM

Navod na pouzitie | Slovenitina
Prehlad funkif
1. Rolovacie koliesko
2. tavé a pravé tladidlo
3. Bezdrétovy prijima¢
4. Opticky snima¢
5. Zapnuté/vypnut vypinaé
6. Dvere batérie
Sprievodca pripojenim
1. Zatlaéte dvierka batérie pre¢
2. Stiahnite izola¢nd foliu batérie. Zapnite hlavny vypinaé.
3. Vyberte prijimaé a zatvorte dvierka batérie.
4.Zapojte prijimat do USB portu potitaca.
Obsah balenia
1. Bezdrbtova mys
2. Bezdrétovy prijima¢
3. Pouzivatelskd priru¢kaadslezité informécie
4.1* AA batéria (vo vnitri my$)
Systémové poziadavky
1.1 % USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 alebo novsf; Android 3.2a nov
Mac 05 10.5a
Technické Specifikacie
- Pripojitelnost: bezdrétové pripojenie 2,4 GHz
Bezdrtové efektivna vzdialenost: 15 m
Pocet tlatidiel: 3
Zivotnost tlatidiel my3i: 3 miliény stlacenych kldvesov
Rozligenie: 1 600 DPI
Napéjanie: 1 * AA batéria Philips
Rozhranie: bezdrétovy prijimat USB
Rozmer produktu: 110 * 66 * 35 mm
. Hmotnost produktu: 83g
10. Rozsah prevédzkovej teploty: 0 °C a2 40 °C
11. Rozsah prevédzkovej vihkosti: 10% - 85%
Rieenie problémov
1. Uistite sa, Ze bezdrétovy prijimat USB produktu je spravne zapojeny do USB
portu potitata.
2. skontrolujte, & potitaé splita minimalne systémové poziadavky.
3. Ak t medzi a prijima¢om presahuje efektivny rozsah,
znizte vzdialenost pre lepsf vykon.
Ak problém nedokazete vyriesit, pokdste sa ho najst na webovej strénke
spoloénosti Philips alebo u najblizsieho predajcu. Produkt nasilim.

PENOMAWN =

1. Fotoelektrickd technolégia dokéze spravne detekovat pohyb mysi na vatine
povrchov. NepouZivajte my na ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu.
2. Na éistenie produktu pouzivajte suchd a makkd handricku.
3. Vyrobok nesklapaite ani neohybaijte.
4. Nerozoberajte vyrobok nésilim.
5. Nesmeruijte svetlo zo spodnej éasti my3i do vasich oéi.
6. Chraiite pred dazdom, sinkom alebo ohiiom.
7. Nesplachujte priamo vodou.
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Uporabniski priroénik | Slovenina

Pregled funkcij
1. Drsno kolo
2. Leviin desni gumb
3. Brezzi¢ni sprejemnik
4. Optiéni senzor
5. Stikalo za vklop / izklop
6. Vrata akumulatorja

Priroénik za povezavo
1. Potisnite vrata baterije.

2. Odstranite izolacijski film baterije. Vklopite stikalo za vklop.
3. lzvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja.
4. Prikljucite sprejemnik v vrata USB racunalnika.

Vsebina embalaze
1. Brezziéna miska
2. Brezzicni sprejemnik
3. Uporabnigki priroénik in pomembne informacije
4.1* AA baterija (znotraj mitke)

Sistemska zahteva
1.1 *vrata USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ali novejéi; Android 3.2in novejsi;
Mac 05 10.5 in novejsi;

Tehniéne specifikacije
1. Povezljivost: 2,4 GHz brezzitno
2. Brezzicna efektivna razdalja: 15 m
3. 3tevilo gumbov: 3
4. Zivljenjska doba gumbov mitke: 3 milijone pritiskov tipk
5. Lodljivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija
7. Vmesnik: brezziéni sprejemnik USB
8. Dimenzija izdelka: 110 * 66 * 35 mm
9. Tea izdelka: 83g
10. Obmotje delovne temperature: 0°C do 40°C
11. Obmotje delovno viaznosti: 10% - 85%

Odpravljanje tezav
1. Prepricajte se, da je brezzi¢ni USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljucen v vrata
USB racunalnika.

2. Prepricaite se, da ra¢unalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.

3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmocje,
zmanjiajte razdaljo za boljse delovanje.

Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najbliziem prodajalcu. lzdelka ne razstavljajte na silo.

Pozor

1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje migke na vecini povrsin.
Miske ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povrinah.

2.7a ¢is¢enije izdelka uporabite suho in mehko krpo.

3. Izdelka ne prepogibaijte ali upogibajte.

4.Izdelka ne razstavljajte na silo.

5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na oéi.

6. Ne vstopaite v dez, sonce ali ogenj.

7. Ne izpirajte neposredno z vodo,

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones
1. Rueda de desplazamiento
2. Botones izquierdo y derecho
3. Receptor inalambrico
4. Sensor dptico
5. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
6. Puerta de la bateria
Guia de conexion
1. Empuje la puerta de la bateria hacia afuera.
2. Retire la pelicula aislante de la bateria. Enciende el botén de encendido.
3.Saque el receptor y cierre la puerta de la baterfa.
4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.
Contenido del empaque
1. Raton inalambrico
2. Receptor inalambrico
3. Manual de usuario e informacién importante
4.1 * pila AA (raton interior)
Requisitos del sistema
1.1* puerto USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior, Android 3.2y
superior; Mac 0S 10.5 y superior;
Especificaciones técnicas
1. Conectividad: inalémbrica de 2,4 GHz
2. Distancia efectiva inaldmbrica: 15 m
3. Numero de botones: 3
4. Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
5. Resolucién: 1600 DPI
6. Fuente de alimentacion: 1 * pila AA Philips
7. Interfaz: receptor inalambrico USB
8. Dimension del producto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del producto: 83 g
10. Rango de temperatura de trabajo: de 0° Ca 40° C.
11. Rango de humedad de trabajo: 10% - 85%.
Solucion de problemas
1. Asegtirese de que el receptor inalambrico USB del producto esté correctamente
conectado al puerto USB de la computadora.
2. Asegtirese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del sistema.
3. 5ila distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo, reduzca
la distancia para un mejor rendimiento.
Si no puede resolver el problema, intente encontrar la solucién en el sitio web de
Philips o en el distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la fuerza.
Atencién
1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento del
mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.
2. Utilice un pafio seco y suave para limpiar el producto.
3. No doble ni doble el producto.
4. No desmonte el producto a la fuerza.
5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua

Anvandarmanual | Svenska
Funktionséversikt
1. Rulla hjulet
2. Vanster och héger knapp
3. Tradlés mottagare
4. Optisk sensor
5. PA / AV-omkopplare
6. Batterilucka
Anslutningsguide
1. Skjut bort batteriluckan.
2. Dra av batteriets isoleringsfilm. SIa pa strémbrytaren.
3. Ta ut mottagaren och stang batteriluckan.
4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.
Forpackningens innehall
1. TradI6s mus
2. Tradlés mottagare

3. och viktig i

4.1 * AA-batteri (inuti musen)
Systemkrav

1.1* USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 eller senare; Android 3.2och
senare; Mac OS 10.5 och senare;
Tekniska specifikationer
1. Anslutning: 2,4 GHz tradiost
2. Tradlost effektivt avstand: 15m
3. Antal knappar: 3
4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar
5. UpplSsning: 1600 DPI
6. Stromforsrjning: 1 * AA Philips-batteri
7. Granssnitt: USB tradlés mottagare
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktvikt: 83 g
10. Driftstemperaturomrade: 0 ° C il 40 ° C.
11. Luftfuktighet vid drift: 10% - 85%.
Felsdkning
1. Se till att den trad|ésa USB-mottagaren pé produkten &r korrekt ansluten till
datorns USB-port.
2. Se till att datorn uppfyller minimikravet pa systemet.
3.0m avstandet mellan produkten och mottagaren éverskrider ett effektivt
rackvidd ska du minska avstandet for battre prestanda.
Om du inte kan I6sa problemet kan du forsoka hitta losningen fran Philips
webbplats eller ndrmaste aterforsaljare. Demontera inte produkten med vald.
Uppmérksamhet
1. Fotoelektrisk teknik kan detektera musrorelser pa de flesta ytor korrekt. Anvand
inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.
2. Anvénd en torr och mjuk trasa for att rengéra produkten.
3. Vik eller bsj inte produkten.
4. Ta inte isar produkten med vald
5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina 6gon.
6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.
7. Spola inte direkt med vatten.
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Kullanim kilavuzu | Tiirkge
Fonksiyona genel bakis
1. Kaydirma tekerlegi
2.50l ve sag dugmeler
3. Kablosuz alici
4. Optik sensor
5.ON / OFF anahtari
6. Pil kapagi
Baglant: kilavuzu
1. Pil kapagin itin.
2. il yalitim filmini cekip ikarin. Giic anahtarini agin
3. Aliciy cikarin ve pil kapagini kapatin.
4. Aliciyi bir bilgisayarin USB baglant noktasina takin.
Ambalaj ierigi
1. Kablosuz fare
2. Kablosuz alici
3. Kullanim kilavuzu ve énemli bilgiler
4.1* AA pil (farenin icinde)
sistem gereksinimleri
1.1 * USB baglanti noktas
2. Microsoft Windows 7Windows 8 Windows 10 veya tistd; Android 3.2ve (istd;
Mac 05 10.5 ve Gzeri;
Teknik zellikler
1. Baglanti: 2.4GHz kablosuz
2. Kablosuz Etkili mesafe: 15m
3. Dugme sayisi: 3
4. Fare dugmelerinin 8mri: 3 milyon tus vurusu
5. Goziinirlk: 1600 DPI
6.Gug kaynagt: 1* AA Philips pil
7. Arayiiz: USB kablosuz alic
8. Uriin boyutu: 110 * 66 * 35mm
9. Urin agirhgr: 83g
10. Calisma sicaklik araligi: 0 ° Cila 40 ° C.
11. Calisma nem araligi: %10 - %85
Sorun giderme
1. Uriiniin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun.
2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.
3. Urtin ile alicr arasindaki mesafe etkili bir arahi asarsa, daha iyi performans igin
liitfen mesafeyi azaltin.
Sorunu gbzemezseniz, liitfen ozimi Philips web sitesinden veya en yakin saticidan
bulmaya calisin. Litfen tirind zorla sskmeyin
Dikkat
1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini qogu yiizeyde dogru sekilde
algilayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan yiizeylerde kullanmayin.
2. Uriini temizlemek igin liitfen kuru ve yumusak bir bez kullanin.
3. Uriind katlamayin veya bikmeyin.
4. Urand zorla skmeyin.
5. Farenin altindaki 1s1g1 gézlerinize yoneltmeyin.
6. Yagmura, giinese veya atese girmeyin.
7. Dogrudan suyla yikamayn.
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Moci6HUK KopucTyBaya | Ykpaitcska
Ornsp dyHKuii

1. Koneco npokpyTku

2. Jlisa i npaBa KHoMKM

3. Be3npoToBui NpuiiMay

4. ONTUYHWA AaTUNK

5. Mepemukay yBiMKHEHHS / BUMKHEHHS

6. [lBepusTa akymynsTopa
MociGHuK 3 NiKntoYeHHs

1. BIACyHbTE KpUWKY aKyMynsiTopa.

2. 3HIMITb i30751UiiiHY NIBKY 3 6aTapei. YBIMKHITb BUMIKaY XUBNEHHS.

3. BUIMITb NPUIMaN | 3aKPUITe KPULLKY aKyMyNSTOpa.

4. NigknioviTs Npuimay a0 USB-nopry MK.
3micT ynakosku

1. Be3apoToBa MUwa

2. Be3npoToBuMin NpuiiMay

3. MociBHMK KopUCTyBaYa Ta Baxnuea iHbopmaLis

4.1 * 6atapes AA (BcepenuHi ML)

CuctemHi BUMOrn

1.1* nopt USB

2. Microsoft Windows 7 Windows 8 Windows 10 a6o Hosiwoi sepcii; Android 3.2 i

Buwe; Mac 0S 10.5 i Bue;

TexHiuHi xapaKTepUCTUKI

1. TiakniouenHs: 2,4 Iy 6e3aPOTOBOT Mepexi

2. EcbexTvBHa BiACTaHb 6e3APOTOBOrO 38'A3KY: 15 M

3. KinbkicTb KHONOK: 3

4. TpUBANICT XUTTS KHOMOK MULLI: 3 MINIbIiOHM HaTMCKaH KNaBill

5. PospinbHa 3patHicTb: 1600 DPI

6. Briok xuBneHs: 1 * 6atapes Philips AA

7. InTepdeiic: 6e3apoToBuii npuitmay USB

8. Poamip BUpoGy: 110 * 66 * 35 Mm

9. Bara BupoBy: 83r

10. [lianazoH po6oumx TemnepaTyp: ia 0°C Ao 40°C

11. liana3oH po6oyoi Bonorocti: 10% - 85%.

BupilueHHs npo6nem

1. MepekoHariTecs, o Ge3apoToBNil Npuitmay USB Bpo6y NpaBunbHo

nikniovennin 4o USB-nopty komn'ioTepa.

2. MepeKoHaiiTeCh, o KOMN'loTep BIANOBIAAE MIHIMaNbHAM CUCTEMHIM

BUMOram.

3. IKWI0 BiACTaHb MiX BUPOGOM i NpuiiMayiem nepesuulye eheKTUBHNIA AianasoH,

Byab Nacka, 3MeHwWTe BiACTaHb ANS KPaLoi po6oTy.

SKLLO B He MOXeTe BUPIWWTI Npo6emy, cnpoByiiTe 3HaiiT i Ha Be6-caitTi
Philips a0 y HaitGnMK4OMy NPOAABL. Byab nacka, He po36upaiiTe BUPIB cUnoko.
YBara

1. DOTOENEKTPUIHA TEXHOMOTi MOXE MPaBUALHO BU3HAYaTU PyX ML Ha

BiNbLIOCTI NOBEPXOHb. He BUKOPUCTOBYIATE MULLIY Ha BIABUBHYX, NPO30PUX a60

HepiBHIIX NOBEPXHSIX.

2. Bynb nacka, BUKOPUCTOBYIATE Cyxy | M'SIKy TKaHIHY AN YALLEHHS BUPOGY.

3. He cknapaiiTe i He 3ruHaiiTe BIPI6.

4. He po36upaiiTe BUpI6 cUnolo.

5. He cnpsiMOBYViTe CBITNO Bify HUKHBO YACTVHM MULLI 10 BaLLMX Oveil.

6. He noTpannsiiTe nif 4oL, Ha COHLE Ui BOTOHb.

7. He 3MuBaiiTe Ge3nocepeHbo BOAOIO.
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